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laif  cuab zaod  gao5 hob pi5 lui3 zomgl dol pi5 lui3 mengs yis 1il si6 yous taid ongd mab yi5 I:' 1 As soon as it was morning, the chief
Ko, WOE, KR EHE OB OE . 2/ F MM, “REM K EW?T M| o Ule G %1 AU PRL ax 2150 Xy kY 317 1% £F Ak AY EY TAU av
hui5 dal sif 1il gongd b qul gi4 sul mnd kongd ged yi5 gaid 6 zuib jiongd pi5 Tui3 zongl dol | FBOAE , A KB T OMOE . 2K H MM, R ERM K T M OZE, priests held a consultation with the elders and scribes and the
m &, “EZM . 7 3ELREM®BEEMA ZHE R 4K F BE o o - v o o o whole council. They bound Jesus, led him away, and handed
de6 meng5 yi5 lil w6 sal mid hui5 dal ma5  Skuad yin ned kongd ged liao6 1i4 lua6 ze5 zui6 jiongs . ; e e e e e V;EL TR him over to Pilate. 2 Pilate asked him, “Are you the King of the
BB M. R A B SN B oM B E T R e ok o2 vos | EESUI T 3 AE AR S A R 4 B RE BB ARo He answered him, “You say so” 3 Then the chief priests
ya5 sol bhob bul zed 8sial giamb kaod bul dal pi5 lui3 zongl dol jiengh liao6 jiengd bha6 jiul wub diaml mad 8gial e . . . Lo . . . . o accused him of many things. 4 Pilate asked him again, “Have
WOk B A &, S D ASE, K& &8 8B 7 B HE A B 7 8 « ;/J[\ %} ; J;i; rg gg ;% 9 % % ;F% 7;: ;i ? ;/J'\ wg j; Vﬁf-'; i{;;[ 9 g 'ﬁE ;% ;;( ;fx: ?; you no answer? See how many charges they bring against you.”
diob 5 But Jesus made no further reply, so that Pilate was amazed. 1
i” o 7L Y15 5% 49X 7Y 21 H0 PXL X dL cHE wL 15 UL X a2l 4 YIL #jtﬁ j_:‘mgﬂi'fm/ﬁ’jﬁ%u%%'ﬂiﬁ*uEDB{F%%@O ,fm,fFlj‘%é\EB‘ﬁ\*%;K
o MOAE, HE S EREIR WA A e AT, 2 TR AR T
g,  “CRARER. 7 3 EEAMMEEMAZ IR 4 K
TARE R, AR A BRI S 2 B MR TR 20
R? 7 5 HEERERAVERE, SIS, MEAEE TIFHES
BT,
di6 jel ril e sib aoh yi5 eb guanﬁ le5 si6 bhel su4 hongb ji6 wui6 giud huan6 e6 hel si6 yi5 jiaod gund P o e o e 6 Now at the festival he used to release a prisoner for them,
6 f£ BT H M W ik , fhom 18 B R E OB O — fu o om, R KR R 67 B OH M MR, A MM M) R EORE M — fr NS0 W, R 4k B B % | anyone for whom they asked. 7 Now a man called Barabbas
jiongb 5 yaos giu3 wib ji6 le5 giud zed ba5 lal bab b yi5 wui6 liao6 sal rin3 hamé ji6 gun6 zed huand 5 was in prison with the rebels who had committed murder
® WM E XK. 7TH— mofEE N ER, MR T R AN BE R K hE lh IR I3 4 414 aY AY Y caE kY XU e FY ah re | <uh pa ts cae oan | 4. T1Y | during the insurrection. 8 So the crowd came and began to
lang3 ji6 gangd le6 di6 le3 lins qn3 jiongs lai3 a5 yaoh giud pi5 luid zongl dol yi5 jiaod guanf les st hongs | FIOEE R o 7 A fEH W OB of B O, MR T OB AN B & &K B AN — F R | ask Pilate to do for them according to his custom. 9 Then he
N —FH TEFE. 8H R KR T, K KEHF EEBEKEBEHE K answered them, “Do you want me to release for you the
§i6 15 gius huand yib de6 hui5 dal yin5 ne0 linl ned bhel wal wii6 linl ne0 su4 hongb yous tai4 ongd PRk 4l (o AL BR AT 16 GREA AL X | “”" otk oloaEnch 1| King of the Jews?” 10 For he realized that it was out of
— {H (LA T N 1 S R 1 5 B A -~ T/ N (G D G T N R R 8B R R T B ORBCH MR PR R o jealousy that the chief priests had handed him over. 11 But
11ab yind wui6 yi5 simd lai5 miengd bel zul gud sul mun3 gaﬁ yab sol te6 gaol cub lai6 si6 cul yu3 gi4 dod Ca et e e e e e x e s ny e e mv the chief priests stirred up the crowd to have him release
2 7 10 Fooftn @ F WA, T ECHD AR MR BR R SCOM R ORI o e, B M ERS B EREAEE? O 0K S M O Barabbas for them instead. 12 Pilate spoke to them again,
e wan5 gob dan6 si6 nes zul gi4 sul mn3 sual di6 gun5 jiong5 diong5 ganl gol hui6 gun5 jiongé lieng yind “Then what do you wish me to do with the man you call the
M & we. 11 fH & W, AR M AN E R R Ob B OB OB R . M| L o s nn ey e s ais ks 7 i a1k aE us gk a5 7 ae ux | King of the Jews?” 6 fEG H Ik, Al i) 18 1] /2 ZORE I A
ned yaod giud pi5 lui3 zongl dol sud hongb b5 lal bad 05 bul sud hongb ya5 sol pi5 lui3 deb zaid dob mengs | W] H ,  FE A AR M HE HB BR FE K R B B & . 11 3 2 R, E | UK, RKREERMER. 7 A -EnECR R,
M % Sk k& & B8 gk B, mARBE & 8 & . 125 F W 85 EF M By T ARNM—RGE RN — R FEHEE. 8 BERAR T, #K
yins ned anl el linl ne0 hi5 bhong6 wal tu5 hod cul 1id linl ned sol giengl 5 yous taid ongd ned U1 P oAb Uk TF ub WXL AL BXL G TAE (ub BXL AIL &Y oAb Jz\m’w'm'vuﬁx PoTk v aY | R BRI R —E N IE. 9 Ak RIS, “{,J\ﬂaq
f A, B L R M A W R W T R MR M R m R ok E g 2 v | AEEDIT AT R R OE R &R BRSO MR R EE M E R D g mamion A E05? 7 10 FBMOEIE,
S o o o | AR ERERSRAS AR R R I R A i . 11 HRE W, R ARAT
BTN R W B . 12 MR B W . W B A g | VERRROIIREIR, &R R
&, MAVERER R, 12 B8l BB, “ARBE, 4RI
FE X A1 31 nh KT AL CnE IR KR Ak 3T i BT B B AR BT AR I K £ 2 7
fif B B R MM Br MR OB O OK E W ? 7
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gun5 jiong6 de6 huib yiengd yi5 giod ded diengd si5 ji6 ge6 pi5 luid gongs wui6 sil mi4 s el % e L e s n sl ey o e ey ey 13 They shouted back, “Crucify him !” 14 Pilate asked them,
138 &% # B8 Mo oaE, ST bR MR E O, YRR 3 o os om R oW G, ¢ 4T & ML Y 14 E O, % B AF BE, i | “Why, what evil has he done?” But they shouted all the
yi5 zed liaoh sal mid gun5 jiongé giod diel gel kal duab 8sial lioh diengb si5 ji6 geb bhe5 kel more, “Crucify him!” 15 So Pilate, wishing to satisfy the
fl i T OB OB R M/ ER R E T, CF AT 15 A e e ey Cub XL A14 cmE KL AY FL cHE wiL o1 iy « s+ 3% re | crowd, released Barabbas for them; and after flogging Jesus,
nai6 hod 205 ha5  wuif liaot bul diel zui6 g3 jiongé  pi5 luid deb ga6 bad lal ba3 sud hongb b wh vy ol | OO AR BT OB R MO/ OERE T, “F U7 15 MW X ] | he handed him over to be crucified. 13 52 it 1] JE iy
XN, B T AR ER R, EEHECRERE K T & 06K , , - o v L IE, BT 7 14 BERE, CRATER M AR
ber pa5 16 dnegh 205 a0 w05 hob sub biengl kit diengé si5 6 geb yoTIY AU AT A HE PAL Lub BXL 21 40 4IR A AY AY Y P Tk 4e e L lE Y e RS AR T, “4T R AR 7 15 A AMZ T,
WO - W 2, A ML R % T bR £ R RCAR R, R R RERERR s BB e, R AR E BRI, GRERHET
| 7I>(Lzy BT 414 «\‘ l’& 91L <u&7HL f’ V\ 4y Z€§’ iﬁ%i?‘ifﬁ]—ﬂ“?a&o
— M 2 %®, T K £ S S
sub biengl suid a0d gab yi5 ad gaod zongl dod sud eb diongh 8dia3 geb zuand ted sul wuid duib longl ji6 hal ki6 A 16 Then the soldiers led him into the courtyard of the palace
16+ & BERA&MMH 2 & FFMNF & Mo BB W REE 154 m o % 4 BB b B 4 B M5 M B #0 fE 4o # s . | (that is, the governor’s headquarters); and they called
lai6 yin5 ne0 gab yah sol ted siongh ji6 niad jil sie5 e5 daol pongd  remd ao5 jiel liaob ji6 gual jin5 Y | gil together the whole cohort. 17 And they clothes him in a
Ko 17l M & B R E b — 8 K 68} & AW OT — RO, EY b aY 1% LA k4 P 1 415 7 L chE oax &L 83 rx r c4e | Tie 4L 41 44 44 4j¢ | purple cloak; and after twisting some thorns into a crown,
cel ced gel siengh ji6 leb guanb he6 di6 yi5 taoh kal diengd kaid sil gal yib giengd led bhan6 sui6 17 ’T)@ M ?E HE fik E r — ’]'/:F %l‘f 1, B8, B ITT — R E@F s E E #h they put it on him. 18 And they began sa|uting him, “Hail,
BHOE & K — g, CFE M BH ok TH . 18 B 46 PR A AL ¥, ¢ B X, ’ ‘ ‘ ‘ y o King of the Jews!” 19 They struck his head with reed, spat
yous. taid ong) ke 105 wiid pad yi5 e5 tad  puid yi5 cuid me5  guib di6 yi5 ninf jiengd gl sens | 51 fe GXH o TE PR AT X 7E 57 a6 ”“‘f“ . X5 LA IR EE X ) upon him, and knelt down in homage to him. 20 After
ROOK E DT 19 F E R T MW BH o, ME MW M, B £ fh o Ao, oAb A g . A AR SR . 18 B A R AR WA BB, BOR T 19 mocking him, they stripped him of the purple cloak and put
gab yi5 bai4 baib diao5 nongé gaod aod zubh aoh geb jil sieb daol pong3 siongd yib sind siongd tengd diaob 8wab K - . - . . o IR R ! N o his own clothes on him. Then they led him out to crucify
BOMFEOFE . 20 WO OB WE X fh. 8RR H B G M S b I M. B | oo o g, m M L k. Bt b AT . A B B JE . 20w | him. 16 TG AR B R, A A
siongé yi5 g5 di5 e5 8sal  suid aod gab yi5 af cul kid diengs si5 ji6 ge6 LAEK. 17 MMATRE LR A FE; RERITT
EfiEH M E . RSB E T T 3aL ke Unw TR v P 4t mR AL XL BV Ph rk ade mlk rxd ra sv p o1 ae 1ok | OB, RERLASE—E, BUEMRSHRIR. 18 BH4A R
Fom omz i, EEA}ERME LB M, R LM E S WK BE | AGY “EE MKTE! 7 19 EEEITMATE, i,
ErEAL AT, FALIRMFEFF. 20 WISREIME 218, AEEs)
TROAY AV IY 4K GaalLor P WY Sl A BRI, R A S, BRI 4T+
£ (WL e S 1 B s S SR 1
yins nel giong pel Jif wuif siongd ceol ded lai3 b guid 16 langd tel yi §paif sid Jif geb Pl dedsuid ked fY mn ik AE UL T TIY A ae axe ax mn k1 EY a0 7 7wy av e as m x| 21 They compelled a passer-by, who was coming in from the
20 Al 9 osRoE — 2 fE O OM oo @ B N BfhoW TR, W E =W 21 i M MO — f 44 R R OB i@ B A B fb A ¢ 4 . JF {E 8] & | country, to carry his cross; it was Simon of Cyrene, the
siaod si6 sedb lind laid ed sai4d mund rub hud ad 1i2 sand duab eb hub qinl gab yad sol cuab gaod ji6 led giob father of Alexander the Rufus. 22 Then they brought Jesus
o v oMk RO &P, W R L KM . 22 48 HB R AR OBl — M MY | ooy win s cwe L5 onn X X 1Y A1 FB oaY hE tx (b av 1% ik 9% 2% 1 ¢ w4 34 | to the place called Golgotha (which means the place of a
zed kis laos des e5 sol zaib hob yi5 hund liaod bhob yol 5 jiud linl  danb si6 yi5 bhes linl yil ey | A2 PHOAR 2RO PT L W R L KR OB . 22 8 HE R A B fE MBS | skull). 23 And they offered him wine mixed with myrrh; but
& B MR ORT fE . 38R T W EKMWE B, HEMKRE Y. 24 R o ‘ v & o o / - | hedid not take it. 24 And they crucified him, and divided his
a5 gab yi5 diengé si5 ji6 ge6  tiu qiaml gab yi5 o5 Ssal bunl al AXaL At Al Tk LRI AT L s e X s T “7 7% 71 | clothes among them, casting lots to decide what each
B AT L TR M OB MR ST WL 7. 23 G AR R TR R 24 R ke, 20 P — R S A 5 A
N SR FHE TR SO PO R IR FT, 0 F i JBE 1L K ) S8
fOAT o B, M OB AR RS T . 22 AA BRI AR B — Y Sosh B e BT TR, 23 ARARYE T IR BE)
Wi HRAMRMEE. 24 RIBAMET T4, A
21 o
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yin5 ne0 si6 e5 zail gaol diamd ga6 yib diengb sil ji6 ge6 e6 yi5 hongd kongd ge6 e5 taod hiam3 si6 youd e ot 0l wxl me ex Tin P s 25 It was nine o’clock in the morning when they crucified him. 26 The
25 fih M & F R OJuL B oM 5T O+ F M. 264 B B OH M OB O O& M 25 A B FOF fu BN A 4T o 4 OB . 26 fth B OB OBy OBH 4T R OB K inscription of the charge against him read, “The King of the Jews.” 27
tai4 ong3 sial di6 sib ji6 ge6 siongh ham6 yi5 zed huid wub nengb wui6 tol hui4 yab6 hongd diengb si5 ji6 And with him they crucified two bandits, one on his right and on his
X E”, B8 +FHR E o 27 MM EKHE W AL E BE W # O + F Xt FECEY L1 IR BIE XU #X CU 1® AU A1l 77 AIY  PAE IR K& | g sx. | left. 29 Those who passed by derided him, shaking their heads and
ged zel youd gol ji6 leb siongd 8bil al giengd gui6 e5 langd hongd cal yib yob taod gongd 8hiabh E7 . 27 M — A W L L FE WM+ F R, EASE— M. 29 % saying, “Aha! You who would destroy the temple and build it in three
o, E A% — M. 29 @ ETF L ®w P N RO, ¥ I OGE “oh ] ] ] days, 30 save yourself, and come down from the cross!” 31 In the
di5 1il jel 1e5 bhel cuib huid sin5 bhiod 8sa5 ril zu5 nai5 kid ki6 lai6 o6 w6 god giud ga5 di5 ba5  siongs ::T’f ”LTf “‘Xf e EH';L 5 ”éi?z . he ’f'\ 7’/'ﬁ i ke 1x XA f“,”li‘i #1% | same way the chief priests, along with the scribes, were also mocking
g0 fRiE M OB O OW M B = Hx A EEKRM, 308B KA M, ® 7oA KB AR, R Z R fRE R R B R = him among themselves and saying, “He saved others; he cannot save
sib ji6 ge6 siongd leb lai6 a6 gangb yongd eb zul  gi4 sul mund hamb su5 gi6 mund ya6 siongd hob diod e . . oo - L R . .| himself. 32 Let the Messiah, the King of Israel, come down from the
+F 3 b F ok BLO” 31 H oM, F OKAEMAMEZTELME ME OH O & ;; % % ;Z EZ; . 30 é %; }; é % ;é ’ ;zé _’;, % ;E E H! ;Z lil; 31 tI%L 1]% cross now, so that we may see and believe.” Those two who were
nong6 yi5 gong4 vi5 giud bab lang3 givd bul liaod ga5 di5 gind sel zud yil siel liel ong3 crucified with him also taunted him. 25 {2 N 5 /LB AR MET 5~
oM, W, MR BB OA s B4 T AC. 2t E, M8 s T, 7l wx 41 P onh TE PX AL nh Ik TIL TA 4% AL KV PXE EYoaiR me an ain oax cpe | REIe 26 MRS EIBEGR KT, RAE TR B 27 Aifi
8kuad yi5 niengh bul niengd siongs si5 ji6 ge6 siongd le5 laif wanl de6 sin6 yi6 hil nengb 5 gal yi5 zed huid | ML, F AR M F AL M B M H OB OF oM, B, M R B AN KA T | fEEMA R EERRET Y, A% . 29 B TREMA
& i B8 A B W b F X BN K, Bt fE . 7 W PR Al FE £k A b, SETEEE,  CU0es ! VRIS (R S R = H A AR,
hongd diengé si5 ji6 geb e tol huid yab dio mad yi P Wi 7 ax | LE AIE XK T &Y 3L X 3L SXL 7T MIY 7 TIY 8% Xz nb | 30 ERERE OO, FETe Rk 7 31 IR, A% A
WS R R L G oW R . R 28, Ua s &, &k Affe it s R LT A R samummmre @ cmBm BRTED. 32 Mk,
o iy g e 1 e e e e Ak mr ke Lt E, Fiae A aeit +28 Bk, BusifEft. ~ R IR
% LRIk KE kh kY1 < niL 7 Yo C 1% ny .
W . T W W F R R W LW PRSI R0 L BRI

diongd 8god kaid si4 guid e5 duab ded bend diel hun5 amb yil di6 gao4 e5 bol 8sab diamd 8sab diamd eb v [ R w s iy % e omis PR P— 33 When it was noon, darkness came over the whole land until three

33 - BH 4, B KM B E BEK, —HI TFTF =B 34 =81 33 1 4, W o 5, BH P OF 4 = 8 . 34 = 85 B fE, B fF K | intheafternoon. 34 At three o’clock Jesus cried out with a loud voice,
sib aob yab sol duab 8siad kaod giob yi5 lod yi5 lod le6 mab sal bal qi5 sand nib yid sub sib “Eloi, Eloi, lema sabachthani?” which means, “My God, my God, why

Re e, HE BF K & Somy, g, A, TEEMEXRXER? D EEE, |5 o6 Y A B T S S R L7 %t "p¢ rh xc | have you forsaken me?” 35 When some of the bystanders heard it,
val 5 sin3  wal ¢5 sin3  wuib hod bangd sal wad nes Ji6 gual Shil af kisb diad 5 langd Stial | B R, W, B, 7 WM EHER? O OZEEE, KM M, | theysaid, “Listen, he is calling for Elijah.” 36 And someone ran, filled a

CRoRoM o, IR OM, BT o FE MW ? 7 35 — s ouh F o AN B sponge with sour wine, put in on a stick, and gave it to him to drink,
dio6  gongd 8tial  yi5 del giod yil li6 gal b ji6 le5 langd zaol ki4 gab hail mi3 wund muenl sengs | ¢ PR AU TE T 41 AT PR S 43 hE gn FIL nk FAT FlL LI saying, “Wait, let us see whether Elijah will come to take him down.”
B, W, <, MEMNPUAME. "6F M@ AN B EHIE N E B R Ho AR RT RS T s AR SR iy N R R e, T B e A b 37 Then Jesus gave a loud cry and breathes his last. 38 And the curtain
jiud he6 di6 ged al siongd ke6 hod yi5 liml gongd dand ji6 le6 lanl laib5 Skua4 mai2 a4 yil _— C e . S . . Coe of the temple was torn in two, from top to bottom. 39 Now when the
W, WEMSETF L, ZHME, MsE “% — 17, bt * FH B T U ;:J ”é; . ” 36 %} i ;é ;4; ;é nz]?j ;;; :ﬁ? ﬁ;i?: ”{—g , ;; Z ;ﬂ% % I , j%i ;/;\ ?ﬁ; ;é’ %;; , centurion, who stood facing him, saw that in this way he breathed his
1i6 gal ganl e6 lai3 gab yi5 ked le6 lai6 yab sol duab giod ji6 Ssial  deb ki4 zual liaob sin5 bhiod last, he said, “Truly this man was God’s Son!” 33 H2F-Bi 1A, HE{F Kb
MR B &2k fafbs= ok 7 7THOEE R WM — B, MR E T . 38 M AL AL XTonh BT L 41 HIY TXU 93X TAU A% 4V kY 3V TIV A% e ouxoay wie o | SRR —HBRPZEL 34 SRHORHE BRERCEESRM,  “pt
€5 bot lend siongd diengl guand gaod e6 kal puad siengh nengb Shuab kiab di6 yi5 min6 jiengd siul wi5 e5 bat s | “ FF FF, M FE FH LM F AN g kA E N R 7 37 HE BROK W — | %, K, TUSHEISER? O RER, RN, WEOK, B
M)A AR TH O m BN OBL OB W B . 39 uh fE M THORT OSF OB M B R JERNE? 7 35 —HS FuEE M NS, B, CHE, fhrEnd LUR
Sdivd Skuad dio6 vi5 anl nel kid zual de6 gongd §il 1e5 langd jins al si6 sind e5 Sgial ad 7L FIR 01 due e PLonla hE aX %1% SAL Px n& TIY %€ 4L %1k 45 by pE kY 019 | k7 36 B {E KA A TR, BT L, S,
E A S fama@, ma, “&@EMALTFRMNG R T B MR T o s fh R OMARROGE L BLF BUAWE K. 30 MW g em g AT U RS T A 7 37 H5E
, . o o . : , o . KRR, 44 7o 38 A A IRIAT AR AL TH = B 1 TR A 4 39w
M E kR s A . B . AR oy o+ | ERENTERERRES R, B, SRR
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gid diongl wub mab led mai4 diel len3 yal wub siol jiamb mul sub
Hod H I & EE, BF M E W -
yil gieb sa4 longd mud yind ne0 di6 gadb 1il 1i4 eb sib aod gund

PL B BEOBE B . 41 W M AE I A A B B fRER

wub guil wui6 zo2 lang3 hengb hengb 8kuad diao3
40 FH % AL L N E E F
amp hod sel eb bhel qinl ya6 giod mal leb

Ao opE Ry BB Mo B R,

i

*

2 4 X

40 F % L & A

T hE oax

Sl axXL 1X nY A1 n% nE 415 TXB |X Tla &% nxX 7 T TE

i
-

1 30 #h

ug g ‘we
pL LS e N E. DR B N AWM

Lok 4% Y A1 TR AN TS Y nh PE MY 41 41 hE 7 TR &b XU 14

40 There were also women looking on from a distance;
among them were Mary Magdalene, and Mary the mother
of James the younger and of Joses, and Salome. 41 These

[ used to follow him and provided for him when he was in
suid yab sol giongb giel vyib yal wub gaid zeb gib tal zo2 lang3 yind ne0 si6 gind siongd yad sol laib gaod yad ii] E/‘] %E il [Z]L] IE:’ %E ’ I;L X I—% E% % o 41 i@ ﬂaﬁ E jJD %U %U 5] E% ﬂ}}: e FL%. HE Galilee; and there were many other women who had come
be o &%, Mt M. EAH R 2 KM« AN, 4t 2 R 4 H R 2k KR v o “ | up with him to Jerusalem. 40 7 7 & NiEiE 3 Hof
lud sad Tiengd 6 LX XL 10 &Y F‘X% IX Th #xXT (I %Y 70 @4y Y nh 7P dh HEXL 1€ LX 5% a4 1% HX LY AL I%%E%?ﬂﬁy iﬁﬁd\%i%ﬂﬁjﬁﬁ‘]%ﬁ{ﬂﬂ%@%ﬁ, U\&E%

A ik, ft oMb, B AR 2 KA o N, R RO HR 8RR B NP OB M A " T
O QRO 1) R FESE. 41 mhMAEINRIR R PREE HR AR, ik aaf, 1A 7
ne % oAt 2o N, d AT A IS A 2 1) HIS SR A2 11
S
8til 8vab a6 yin5 wii6 hel si6 zunl bi6 ril yab de6 si6 an si3 ril o5 jiengd jib ril yal le5 bhil . Cooe C - - -| 42 When evening had come, and since it was the day of
- . o . o - %15 X5 5 IH X1 3y 7 #xXL 431 0# & 41X 7 5 0TI B ¢ 15 1 %15 1Y #1 nu
42 R W7, BB ®EMHH, B2z BEHK A —H, 43%HE:X|, T, 5O R O O# A, o2 9 B OH MmO wr — K, 43 J F 3 | Preparation, that is, the day before the Sabbath, 43 Joseph
si3 e5 yob siel hul ghi6 huis e5 ji6 le5 wuis rin3 zun5 giengd e5 hui6 wan3 yi5 yab si6 gi5 Spual diaoh tens god of Arimathea, a respected member of the council, who was
BmH ¥R, REgMN—MB ANE B e A, 2 FE KR 71 me uk Le o IUraU aE 1 e KU A mxh WIL caE ral us &y 1& 7«1 x5 cue 1% «xe | also himself waiting expectantly for the kingdom of God,
laid gaob eb hunl yongl gamd e5 gaod4 pid luid zongl dol hial yaob giud yab sol eb sib ted pib lui3 8mub zai2 % E/‘] ,ﬁ\'!':] & ji ’ g%_ E/‘] - { % }\ ‘%‘ %ﬂ E/:] E\ ’ 111_1‘ ! % /ﬁﬂ Hﬁ % 3{ went boIdIy to Pilate and asked for the body of Jesus. 44
&’OBM O, B OB OBCH OB O OE O ORI E KR H M. 44K HE A M . o v v ’ “ o Then Pilate wondered if he were already dead; and
8yad yi5 si4 ki6 ya6 bhed  gab bad hu5 8diud gio6 lai6 mengs yi5 si6 8w si6 yil giengs sil liaod ji6 Sdusb si5 aod K 'E“ Mol ;1]3 n4 ; ” Z; g{ AR ;X FA ; o ;i - ”Ef summoning the centurion, he asked him whether he had
- - 0w, l oM E K ik % . 44 oA it
BRoAh g8 2B W s Al Rk B oMok MM EA RS K T — BOKRES R’ELH AR 5 A H ARERKXEHNTE a Al E been dead for some time. 45 When he learned from the
dongd yi5 siongd bad hu5 8diud 5 bed ge6 zai2 Syad ya5 sol yi5 giengd si4 a6 de6 zunl sud yol sied hul ke6 zaol . o o S o . o centurion that he was dead, he granted the body to Joseph.
45 AL ’ﬁij‘ '/fM —,ET 3% 5 E/] i[§ I %ﬂ 7]:% EB ﬁ}]’( a 4% % T th 7& _:Lq: Z’J EE 3% o iE xY L “HE nl IR 7Y 7% TX Rk 414 4% XL &Y 79X 7 | ML L HE 1 X% P TR ks . .

(= i R B # B FEORY E Y W T B o R E M kMR R R D& T — BB, 45 46 Then Joseph bought a linen cloth, and taking down the
si5 ted yol sed hul bhel liac6 ji6 diaos mi5 bob keb lef si5 ted gab yi5 baol ki6 laib tiengd hongh di6 body, wrapped it in the linen cloth, and laid it in a tomb that
FrE. 46K BERE T M, =T M, BB B R KR, E IR | L o ar ox sk e va qs w he 1% ix 1 41l 4 s+ 41 wxn Tu uwe 1¢ tx sy 12 » | had been hewn out of the rock. He then rolled a stone
Ji6 1e5 yen5 jiol ce3 cub lai6 e5 bhuns mongd laib ming  ren5 ao5 lend liao6 jif ded duab jiob taod gab bhuns mongs 5 | R X B KR K M ¥ A M E H R O & T, B W RF A P K = E T B . | against the door of the tomb. 47 Mary Magdalene and Mary
— i A A BH kM E 2 EmW. RAEBEW 7T MW KA HESHE EZW the mother of Joses saw where the body was laid. 42 K
mengd tal diaos nal le5 maid diel len3 hamé ho5 sel bhul Iginl yab giob mal le5 e5 Skuad diof si5 ted cai6 di HELE CX nH BT | kD4 nlE X TV 7 & LA E R glloce 7R ose 0 RS ERH, MR B HRE—H, 43 FERESE

P N TR % S i y TR # 13:‘3:2 H - % = i = = — e 2 o = o
PloSE fE . 47 TE B % M6 GE A0 M A M B B W BB OFE B S moe |(CHBRE T B AL &R M, Ru e R FOBE S pape men—mBASENER, iR ER
dueb o , o , . o S 2 2 B 1, AR 55 B 2 i 7R AR IS SR ERER 1K P 8 . 44 2
|1}J[§ i PooTa AX H% T hE Ci Ti il nls 05 /TS( <<‘>(Ly hE L IXF oAy P kX Y Ei ii Tt onh o aX E‘X = 7% E“‘ . ,é\'t/—\ N i =Ry ] %«_( .

BB M B R T . AR T - M OK R B BB W P . ey | BOURILIERI MAKRRADRILEA R AL T
Btk . 45 B e A SRR RS FERHRER &858 7, whitk

P L . . e R PR . 2 41 EE S B Iy fEE Jo ik & st
nY 41 nE nE A1 rE TE TIonx (ko1& 414 Y A1 e 33 4k 7 &l 4% TF 3V 4l RFRIB RS . 46 MIBRE TRk, =R,
B L ] WL mEM®WSEN BB AE W E. MU, FRHE s a B AR IIEE R . R 2R T

— KA TR S P BE . 47 3R 25 4 S AN 4 7Y BRI
NG RE A 21 ) B AR .
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and sib ri4 gui4 aod mal led mai4 diel lend ham6 mal leb hod sel b mal mab yil jied sad longd mud4 bhel liaob . o nE he ws ftr ol e Tl me nvoay VAL
1% R %, HEEEEMBREGEOBSE, U AERTHR T |12 p @B, 166 M 85 MBS HMWIEE, DEERES —
zunl bi6 si5 ted eb pangd liaoh yinb ne0 bhel ki4 zunl bi6 yah sol eb sib ted di6 siengd gib yil ji6 duab n :L_“ 1 When the Sabbath was over, Mary
TR A R, WM MK, 248 E B — — X Uxh 91 P Bl CaE TIk #14 KV nh 14 (u dxh 41 1% LK hE P k] PR OTIL CI 11 AY 74
b ri6 taod dul dul al siengd kid  yin5 ne0 gaod bhuns mongs hial di6 do5 diongl  vis ne0 pil cud cas | 2 MBS HG OAF ORE, Wb M X HE M HL B B T BE. 27 E W — — K ., | Magdalene, and Mary the mother of James, and Salome bought
B, HE&& 7 H &, M3 #H = I 3 & o, oMok 2 spices, so that they might go and anoint him. 2 And very early on the
siong3 wub sangd niengd ted lanl lend kui5 tal diaod bhunb mongd mengb kaod 5 jiof tao3 neb yind nel £FOIE Gk Uk LK) £ nn opeTh ok ”‘i'v TH X AL £7 b 715 PE AL E first day of the week, when the sun had risen, they went to the tomb.
[V “f RE BE B b oBm B OZEOMF OB OE M O A WHW? 7 4 M LA N R R A N C A 3 They had been saying to one another, “Who will roll away the stone
ghiab tao3 8kuab e5 si5 aod 8kuad dio6 hil de4 wan5 laid tal diaob bhunb mong5 mengb kaod dua6 duab eb jiob tao3 yil P . R . - R . , for us from the entrance to the tomb?” 4 When they looked up, they
B OFE MR ME, F OB WM IE K EMF HE E M OKXKKPABED g\ %.LE % %Z ;l;i %‘; E.g ;; EEX ;éi % ;; E Ei‘; % ;; IJE 9 7 4 ;{; ;F% ;i ;; I B;f saw that stone, which was very large, had already been rolled back. 5
giengd hongb sal kuil al yin5 ne0 riu6 gao4 bhund mongd lai6 mind ji6 leb siaod lend zad bhob lang3 sinb qiengb As they entered the tomb, they saw a young man, dressed in a white
Bod MR 7. s M ON B OE O OE ., — - SN g % 3 %5 44 37 GE uB %% X UX Th onx nb FR 4Y A7 caE 7 EX 1 1L 31 £XL FF ChE J1L ny | robe, sitting on the right side; and they were alarmed. 6 But he said to
be6 pe3 266 di6 youb benl yin5 ned deb jiol ginl 8diul dané si6 yi5 dui4 yin5 ne0 gongd g6 bhangs | 5, FH B AL MM R sk ¥E A E M O OK KM A BE &K # B T . 5 X 3| them, “Do not be alarmed; you are looking for Jesus of Nazareth, who
0, A 4L B, o Ms 2 8 R o o6 H 2 fh B oM osE “ AN H was crucified. He has been raised; he is not here. Look, there is the
ginl 8diul  linl ne0 lai5 cui6 na5 jiel 1id e5 ya5 sol  hongd diengd si5 ji6 geb 6 yi5 yil giengs ki5 lai6 a6 Ch X AL MIB 1 GE 315 (UL YE Gh P AXB 9% 44 BXE P I3 918 &Y nh 413 Thodlh k| place they laid him. 1 22 FI A%, T 2 e RIS FRL G G O 250,
PO Rk R EER M EE, W O FFRM. D s Ay, HEERE. CEEEIA ST AW, A S R R Ry e gm0 ms, RMERERERG PR, 2
bhe5 di6 jial 8kuab jel si6 yin5 ne0 tieng5 hongd yi5 e5 sol zaib o ‘ , o o o | B —— KR, HEBB T AR, MBEEER. 3 Tk, b
AAEGE . R, JE R LM Of R T O e T AR N I | 1 L e R TR T
FRE IR, A BRI AR SE AR A 22 B OROR (A BH A 4 HE B
POAIY mE EY 1 MIL <1 A% hE % PR A€ A1 F5 k& 7 %Y nb kIl TE #Y ¢ Al Tk To 5 RMASBERE, —ASEaHA S5 A, R
TR, e R ERT: REEE. B, B MM E B MK My | BIERER 6 MBI, “AERR RITRIKEER
FERER, BEETTFEEM. MmEKRK T AEE. B, BELMME
TR PR P LE
ginl ki6 gab yi5 €5 mun5 dod hamb pil diel gongd yi5 yil gieng5 di6 linl ne0 zu5 jiengd gaod gab lil 1i4 ki6 FAF €% LX kY hE onbh kX TE 40 cmE &Y 1 WIL PR 31 onh & 1% ax A(Y B A (u HE 7 But go, tell his disciples and Peter that he is going ahead of you to
TR L, S Mo B s, e & AERMZ B #® R A k|7 oL, HAFM MM E RS, e & ERM o B m AR E T Galilee; there you will see him, just as he told you.” 8 So they went out
ab linl ne0 di6 hial niengd 8kua4 diob6 yib de6 rub gangd yi5 sol gongd b yin5 ne0 danl bul gil qiongh S I o / o S ' and fled from the tomb, for terror and amazement had seized them;
T WM AEHN s /& OB M, wtw FH MR oK. 7 8 M % AE H ;ﬁ]? ;F% ;;: %]% F)LE" %E % %IZJ % ’ L;j; ;El t]%L % L;; g; g’j g ;}é‘ ;F% ;; ;[x_ v %%L j':;: iEé: and they said nothing to anyone, for they were afraid. 7 %23, #10H
cul bhuns mongs  jins al si6 youb hai4 pab  youb giengd hid  gieng hi4 gaoh gal w5 i3  bhe5 wub gab rin6 hos & a PRI A9 56, b CASTEPRIMZ AT BRI 2 75 ARMEIRREE 2
o OE, By XFHFn, X B 5 B B mz e, ®”ABRAEM : o : . - , S o fib, FEUWEARTEER. 7 8 MM SR HIEE, BT R NEN,
X uL 70X TH &Y IX WiL TI FILOTI 414 41y @ u Nl IR &L 8L TE AL 41K
lang gong! O E VEN, ¥ OB R O 28, WO AT A NEEHE, BELIMZER, WEBER A,
NI
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yeo sol dib siengd gid yil duab zal kb lai6 25 aod i siul senl hiongh mal le5 maid diel lend henl sen3 mal [ AX V%V TIL <[’ | 77‘{' VZV <l ‘ 779?1 £l r}(\ %Y /’5(“ TS TUE\ WYV hl \ ﬂ%\ Wi, %]9’T|E7“T]§‘ ”Yv 9 Now after he rose early on the ﬁrSt day Of the Week, he
SR B M - KB EARZ®, fhE o BHEEEE B, Blommae B KRRk 2B, M 4k o IR 2 % S5 5, JE | appeared first to Mary Magdalene, from whom he had cast
les maid diel len3 wub ho6 yi5 kus sia3 qil cub e5 gid lol yi5 cul kil ga6 yil gual yil jiengd hamb ya5 sol out seven demons. 10 She went out and told those who had
JE 25 18 GE 7 M7 fl BE AL B R MRS B% o 10 Mo % BR IE 4B BLORT M ERBR | ) as ae ais ix o sy qwoTie 0 5 ae o an Y X 4o &b o3 Tie 1 3 re ¢ ux | been with him, while they were mourning and weeping. 11
zed huid 5 langd gongd il gual langd dul al del diaod siongl hamb keod ki6 5 diongl yins ned Stias gongd | N 25 B G A e Al BE AL B ROR R B% o 10 # & RO £& DL AT AT HE #R | But when they heard that he was alive and had been seen
Eftkmr N B, B N E 7/ M 8B RN o 114 M FE v o , S ‘ / “ | by her, they would not believe it. 9 HRff7E 2 ] — K ke sk
ya5 sol wad liao6 ol qied ho6 yi5 Skuab diof longl bul kunl sin6 | SR/ A o) ’1]7[ Y OTI® BL kL T7H al4 Lk TE X f‘] %_ XL Y nhL £I1L i”[ [ AX !"XE Z?ﬁ’ ,fmg%mi%%%z?%%%ﬁfﬂ, i%%%?%%ﬁ%&{m%@?g
WA E T M R R E B . W A TR A AR AR RN R 2 e AR TR e, 10 Mtk < BRI GRS (E 0 AR,
e 1 e Ex £7 8 a1s mx g wntTiL] %K%%)\ﬁ%???fFﬁ%gﬁﬂ?ﬁﬁiiiq”o 11 Al EEEEHR AR TS 1 1
T OH M E R, WA HE . A, AR
75 aob ya5 sol youb hiongd yind ne0 zu5 diongl e5 neng6 5 henl sen hil hi5 a5 yind ne0 8gia5 di6 caol de5 . e ix 13 Tih ey mn o wxl we mik e T1s T ey rx ey nn 13w Tig sxn | 12 After this he appeared in another form to two of them,
12 2 &, HER OO 1 WMz o B Wl B OB, B IR M M E R R OM | 10 > s ER sR S f fb M 2 b 0 Wi M8 ZE BL . BE RS 1% 4b M GE £ 4% 4 | as they were walking into the country. 13 And they went
e5 lob lin5 yin5 ne0 dengd kid gab gi5 tal langd gongd dan6 si6 yin5 ne0 you6 bul sin6 back and told the rest, but they did not believe them. 12
foB oo 13 M M B & R KAk N B, H 2 MM XA RE . nE BX Pk EY b rAU Gu Qb (1 kY Bh ut 4% 7 &Y nh IR 49X TIh 1%, HB RS m) A 2 H e A1 R, S B gk At AP 2 A B b Y
S N 1 1 O = A /N7 (= W 0 5 G A = I BAEL. 13 AbAPIIE S EE A A EE, (A A
aob laid  yad sol di6 zab yil nun5 do3 wui5 diaoh del a4 zed €5 sib aod hiongd yind ne0 henl send  yib qi4 jiel P hs vk ik 05 p 1 an ex gk wxe 0 omxe me prx o Tih Ev mn Tin tin er 4 e 14 Later he appeared to the eleven themselves as they were
14 1% A4, WSO8k £+ — M4 HOR T AR R R R b M OB Bl MR R | 1445 sk, HEBR A & — P4 2 51T AR [ RS % g Ab {M B Bl . 4 ST i | sitting at the table; and he upbraided them for their lack of
yin5 ne0 kual hual sind siml wan5 gob bul lieng yin5 wii6 yin5 ne0 bul sind hil gual di6 ya5 so5 ki5 lai6 zu5 aoh faith and stubbornness, because they had not believed
fis M s = fF o, H A #E o At A K L 72 B BR R R Z AR | s ooy ok oy Tin Ty X5 0X % BIL Ih XU EY nh X TIh 3Y Tid 7% 1% Lx ¢ 4% & rx 55 | those who saw him after he had risen. 15 And he said to
Skuad diof yi5 e5 langd yi5 gab yins ned gongd jind gaod mans sl gai6  geb hob yinl twans hos sol ws | A AM R = AF O, HE A E , o fb AN A5 R 2 AE HE 8K R 2R Z & B | them, “Go into all the world and proclaim the good news to
E OB M ON o 15 fh BR Mo W, “iE B & A, Kk E B B A the whole creation. 16 The one who believes and is baptized
¢ langd siné 05 siub sed jiad jiong5 diel gi6  bul sind jiad jiongS hhongd diengb zuib Linl ned kob yid | 7% Y nE s BT 5T ”H/ifz T[H\”Z‘<”%'F‘ e 7*“Eilj“ D5 we 135 | e saved; but eh one who does not believe will be
MmN . 16 5 M2 ¥BEE K B K A6FF K o = . 17 KM L M A sfEREM®R,. AR, LHE NS TA N condemned. 17 And these signs will accompany those who
gieng5 gui yil ha5 eb gi4 siongd lai5 Spuad duan6 ji6 le5 lang3 sin6 ya6 bul sinb jil diaos wal e5 8mia3 yins nel . R ' . . o . . . I . .| believe; by using my name they will cast out demons; they
WoE LT R ok A B —M AN GEHAE; B F RN SZ, MM jl 16 T{g f% ;, ;5113 !—;; q}{g ?;; Ll*; ; %é T{g ;; L’;{g ;);Z %L F;-Ek 17 ;;JL\ ;F% ;} L')\ ;;é ;J;ﬁ LJ)\ will speak in new tongues; 18 they will pick up snakes in
de6 niengd sia3 yind ne0 gongl ki4 wui5 laid sin5 Skiul sin5 dio5 e5 8kuad dio6 zual yin5 ned yongb qiud gab their hands, and if they drink any deadly thing, it will not
A (N (I S SO T T < 0 B =S (R O 3 = O R hurt them; they will lay their hands on the sick, and they will
yi5 liad ki6 1ai6 15 dol yab bheb e6 sid gab qiud and di6 Sbe6 langd sin5 siong5  8be6 langd de6 e6 zuans o OB R R A B — M OAE BAE S RERN L F, M AR recover” 14 &7, HPMRTE+— 4 [ 25 5 1 A ) g2 ) Al
MoAR R Rk, M BB A I B FRAEWR NS B, W A E R B AT BB Z A5 0, THEAE, KA MAE
ol TIE %Y b Wik K1 TAY AR TIh Ik TIh a1k cnE 55 n4 PE KV nhoul XY BV XY (| SR ERARER AR Z BB I . 15 fhERMMEE, <R 4
o, Mo A M FE R ORE R B OB B S M 18 F B oy, M M A F o 4 I & R, ARSI IN. 16 ET 2 E¥aEN. M2
, S S : o FROE TR 17 PRI AT DALARSER LR iR 5 A i — 8 A\ {5
. BB G . W EmAR MG L. B A G EE. e NN R R NN U R T S e

;18 FENE, AT AtiUER, HERAEE; &
THAEWAG L, A EREE. 7
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19 So then the Lord Jesus, after he had spoken to them, was

siengd tenl ze6 di6 sind eb 8jiad qiul biengd

TR B M OE T OB

yab sol gal gal yind ne0 gongl wan3

19 F HR ik BR M B O

hongl suanb tuan3 ho6 yiml yad sol biengb bul siad dai6 yul yind ne0 hund gongl hab zed
o, o®5 @ mE, B I AW e, HMaMae T &%,
giongb hhiod siengd gud

*OE B OB

munb do3 8giad hiongd sud

20 9 & & 1 Y

henl si4 sind gil

Boon A oEr

nh &X PR TIL A CTK

20 7 %€ & 1 WY U7,

FL %1% PXT 7% FhL "2¢ X FX 4715

THOR AR FE MO R T OB

X T8 AX KL kY nh dIEL X

19 F HR fk BR Ml M & %€ .

KxXL TIX

TUL 4X% TH I € LX 21L 2% TI% 2% LY b Th GXL TE PXE TIG 7 7h Al

H O EE, B A M e, HAMmao T & /FE . BoR M, & OE
1L 9

P

taken up into heaven and sat down at the right hand of God.
20 And they went out and proclaimed the good news
everywhere, while the Lord worked with them and
confirmed the message by the signs that accompanied it.”
19 FHBARERABMES S, THRABEMBIIETE. 20 FIGEEA
Wy, SRS, HERIFAME, By ek, BUst
B, JLFEREE,
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